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See the notice on TED website

283606-2026 - Concurso
Alemanha – Obras de construção total ou parcial e de engenharia civil – 
2026_MA7_Ersatzneubau 110 kV-Freileitung Ebenheim - Langensalza, Montage Neubauleitung, 
Abbau Altl.
OJ S 80/2026 24/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: TEN Thüringer Energienetze GmbH & Co. KG
Correio eletrónico: claudia.schellin@teag.de
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: 2026_MA7_Ersatzneubau 110 kV-Freileitung Ebenheim - Langensalza, Montage 
Neubauleitung, Abbau Altl.
Descrição: Die TEN Thüringer Energienetze GmbH & Co. KG als regionaler 
Verteilnetzbetreiber plant den Ersatzneubau einer vorhandenen 110 kV-Trasse in Thüringen 
mit insgesamt 72 Masten auf ca. 20,2 km Trassenlänge zu errichten. Die Planunterlagen 
liegen bereits vor. Die hier ausgeschriebene Leistung umfasst die Planung der Fundamente 
und den kompletten Leitungsneubau, einschließlich Rückbau der Altleitung. Die Gründung der 
neuen Maste soll weitestgehend vor bzw. hinter den alten Masten erfolgen. Bei der 
Mastmontage sollen gleichzeitig die alten Maste mit Fundamenten zurückgebaut werden.
Identificador do procedimento: 2c22b476-6045-4277-9724-dd176e576c8c
Identificador interno: 2026_MA7_Ersatzneubau 110 kV-Freileitung Ebenheim - Langensalza, 
Montage Neubauleitung, Abbau Altl.
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Die Vergabe erfolgt im Wege des 
Verhandlungsverfahrens mit Teilnahmewettbewerb gemäß §§ 100, 102 GWB in Verbindung 
mit § 15 Sektorenverordnung (SektVO).

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45200000 Obras de construção total ou parcial e de engenharia 
civil

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Ebenheim - Langensalza
Subdivisão do país (NUTS): Unstrut-Hainich-Kreis (DEG09)
País: Alemanha
Informações adicionais: Thüringen, 110 kV- Freileitung Ebenheim - Langensalza Die 
konkreten Einsatzorte werden im weiteren Verfahren / in den Vergabeunterlagen näher 
konkretisiert.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/283606-2026
mailto:claudia.schellin@teag.de
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2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YR2MFAT#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (Anlage 1)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 2026_MA7_Ersatzneubau 110 kV-Freileitung Ebenheim - Langensalza, Montage 
Neubauleitung, Abbau Altl.
Descrição: Die Leistungen, Anforderungen und Besonderheiten werden dann im 
Leistungsverzeichnis enthalten sein.
Identificador interno: 2026_MA7_Ersatzneubau 110 kV-Freileitung Ebenheim - Langensalza, 
Montage Neubauleitung, Abbau Altl.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45200000 Obras de construção total ou parcial e de engenharia 
civil

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Ebenheim - Langensalza
Subdivisão do país (NUTS): Unstrut-Hainich-Kreis (DEG09)
País: Alemanha
Informações adicionais: Thüringen, 110 kV- Freileitung Ebenheim - Langensalza Die 
konkreten Einsatzorte werden im weiteren Verfahren / in den Vergabeunterlagen näher 
konkretisiert.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 3 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
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5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Aktueller Auszug aus dem Handelsregister oder 
Berufsregister (nicht älter als 6 Monate) oder Gleichwertiges. (Kopie ausreichend; bei 
ausländischen Bewerbern: gleichwertige Bescheinigung einer Gerichts- oder 
Verwaltungsbehörde mit amtlich anerkannter Übersetzung)

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bietergemeinschaften haben mit ihrer Bewerbung die 
einzelnen Mitglieder der Bietergemeinschaft aufzuführen, ein Mitglied schriftlich als Vertreter 
zu bevollmächtigen und zu erklären, dass der bevollmächtigte Vertreter berechtigt ist, die 
Bietergemeinschaft gegenüber dem Auftraggeber zu vertreten und im Rahmen des Verfahrens 
uneingeschränkt im Namen aller Mitglieder der Bietergemeinschaft zu handeln.

Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: - Beizufügen sind die unterzeichneten Eigenerklärungen 
"Russlandsanktionen" (Anlage 2) und "Vertraulichkeitserklärung" (Anlage 3). - Weiterhin haben 
die Bieter die Checkliste "Informationssicherheit" (Gruppe 2) Anforderungen aus dem ISMS 
mit dem Teilnahmeantrag vollständig ausgefüllt und unterzeichnet einzureichen (Anlage 4).

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis über einen Betriebs- und/oder 
Berufshaftpflichtversicherungsschutz für dieses Projekt mit branchenüblichen Konditionen 
oder Gleichwertiges

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Angabe des Umsatzes des Unternehmens der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (nicht älter als 4 Jahre), soweit der Umsatz Leistungen 
betrifft, die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils 
bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu Sozialversicherungsbeiträgen oder 
Gleichwertiges (nicht älter als 6 Monate) (Anlage 5)

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Zur Auswahl geeigneter Bewerber müssen diese mindestens 
drei, mit dem ausgeschriebenen Vorhaben vergleichbare Referenzen vorlegen. Genaue 
Beschreibung und Kontaktdaten der damaligen Auftraggeber sind anzugeben.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: - Qualifikationsnachweis bzw. Teilnahmebestätigung des 
einzusetzenden Bauleiters bzw. Arbeitsverantwortlichen des Auftragnehmers über die 
Ausbildung zur Elektrofachkraft (Ist eine Person, die aufgrund ihrer fachlichen Ausbildung, 
Kenntnisse und Erfahrungen sowie Kenntnis der einschlägigen Normen die ihr übertragenen 
Arbeiten beurteilen und mögliche Gefahren erkennen kann.) gemäß DIN VDE 0105-100 (seine 
Anwesenheit auf der Baustelle ist dauerhaft während der Arbeitszeit zwingend erforderlich). - 
Qualifikationsnachweis bzw. Teilnahmebestätigung des einzusetzenden Montagepersonals 
des Auftragnehmers und der Montagefachkräfte der eingesetzten Nachauftragnehmer zur 
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Elektrotechnisch unterwiesenen Person (EuP, ist eine Person, die durch eine Elektrofachkraft 
über die ihr übertragenen Aufgaben und die möglichen Gefahren bei unsachgemäßem 
Verhalten unterrichtet und erforderlichenfalls angelernt sowie über die notwendigen 
Schutzeinrichtungen, persönliche Schutzausrüstung und Schutzmaßnahmen unterwiesen 
wurde.) gemäß DIN VDE 0105-100.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Beabsichtigt der Bewerber, Teile der Leistung von 
Nachunternehmern ausführen zu lassen, muss er in seinem Teilnahmeantrag Art und Umfang 
der an sie delegierten Teilleistungen angeben sowie Name und Anschrift der vorgesehenen 
Nachunternehmer benennen. Der Bewerber darf Leistungen nur an Nachunternehmer 
übertragen, die fachkundig, leistungsfähig und zuverlässig sind; dazu gehört auch, dass sie 
ihren gesetzlichen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Sozialabgaben 
nachgekommen sind und die gewerberechtlichen Voraussetzungen erfüllen sowie die 
Vorgaben der ISMS erfüllen. Hierzu haben die Nachunternehmer die Checkliste 
"Informationssicherheit" (Gruppe 2) Anforderungen aus dem ISMS ebenfalls auszufüllen 
(Anlage 4), diese ist dem Teilnahmeantrag beizulegen. Gleiches gilt für die Anlagen 1 - 3, die 
ausgefüllt und unterschrieben beizulegen sind. Der Bewerber hat auf Verlangen des AG durch 
Vorlage geeigneter Dokumente und Erklärungen nachzuweisen, dass er tatsächlich über die 
Mittel und Kapazitäten der von ihm vorgesehenen Nachunternehmer verfügt. Kommt der 
Bewerber einem solchen Verlangen nicht nach, kann der Zuschlag nicht auf sein Angebot 
erteilt werden. Sofern der Bieter zum Zeitpunkt der Abgabe des Teilnahmeantrages die 
einzusetzenden Nachunternehmer noch nicht konkret benennen kann, ist es dem Bieter 
untersagt, Nachunternehmern Vergabeunterlagen, insbesondere die Leistungsbeschreibung, 
zur Verfügung zu stellen. Im Falle des vorgesehenen Einsatzes von Nachunternehmern hat 
der Bieter nach vorheriger schriftlicher Zustimmung der Vergabestelle vor Übergabe der 
Vergabeunterlagen an diesen der Vergabestelle, die durch das Nachunternehmen 
unterzeichneten ISMS Checkliste sowie Vertraulichkeitserklärung einzureichen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 19/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MFAT
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MFAT

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MFAT
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 02/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MFAT/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MFAT/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MFAT
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MFAT
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Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bei unvollständiger Einreichung von Nachweisen und/oder 
Erklärungen kann die TEN Thüringer Energienetze GmbH & Co. KG als Auftraggeberin diese 
gem. § 51 Abs. 2 SektVO nachfordern, hierzu ist sie jedoch nicht verpflichtet, so dass 
Unvollständigkeit oder Fehlerhaftigkeit des Teilnahmeantrages auch ohne Nachforderung von 
Unterlagen zum Ausschluss des Bewerbers führen kann.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: - Deutsches Recht als 
Vertragsgrundlage - Angebote, Schriftverkehr, Dokumentation in deutscher Sprache - 
Deutschsprachige Ansprechpartner (während der gesamten Ausführung/Vertragsdauer
/Gewährleistungszeit)
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Wird in dem Vertrag (dieser wird den Vergabeunterlagen beigefügt 
sein) geregelt.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Weimar
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: TEN 
Thüringer Energienetze GmbH & Co. KG
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Weimar
Organização que recebe pedidos de participação: TEN Thüringer Energienetze GmbH & Co. 
KG

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: TEN Thüringer Energienetze GmbH & Co. KG
Número de registo: DE206810190
Endereço postal: Postfach 90 01 35
Cidade: Erfurt
Código postal: 99104
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Frau Schellin
Correio eletrónico: claudia.schellin@teag.de
Telefone: +49 0361652-2248
Fax: +49 361652-3485
Funções desta organização: 

mailto:claudia.schellin@teag.de
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Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: TEAG Thüringer Energie AG
Número de registo: DE258057295
Endereço postal: Schwerborner Straße 30
Cidade: Erfurt
Código postal: 99087
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Claudia Schellin oder Jenny Krusch
Correio eletrónico: claudia.schellin@teag.de
Telefone: +493616522248
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Weimar
Número de registo: Vergabekammer Weimar
Endereço postal: Jorge-Semprun-Platz 4
Cidade: Weimar
Código postal: 99423
Subdivisão do país (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefone: +49 361573321276
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 57a01028-e564-429e-8d10-6be67292a673  -  01
Tipo de formulário: Concurso

mailto:claudia.schellin@teag.de
mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 23/04/2026 14:55:37 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 283606-2026
N.º de edição do JO S: 80/2026
Data de publicação: 24/04/2026
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